
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

 
 
    BAPI 850 INOX 
     BAPI 850 PLUS INOX 

 
    Tyčový mixér CZ 

    Tyčový mixér SK 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



 

Česky 
 
Tyčový mixér 
Bapi 850 Inox 
Bapi 850 Plus Inox 
 
Vážený zákazníku, 
děkujeme za zakoupení výrobku značky 
TAURUS. Díky použitým technologiím, 
designu, výkonu a skutečnosti, že výrobek 
přesahuje předepsané normy kvality, Vám 
můžeme garantovat dlouhou životnost a spo-
kojenost s jeho používáním. 
 
BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ A 
VAROVÁNÍ 
- Před prvním spuštěním spotřebiče si pozor- 
  ně přečtěte tyto pokyny a uschovejte je pro  
  budoucí použití. Nedodržení těchto pokynů  
  může vést k nehodě. 
- Před prvním použitím očistěte všechny čás- 
  ti spotřebiče, které budou v kontaktu s  
  potravinami tak, jak je popsáno v části o  
  údržbě. 
- Tento spotřebič nesmí používat děti.  
- Udržujte spotřebič a jeho kabel mimo  
  dosah dětí. 
- Tento spotřebič smí používat osoby bez  
  patřičných zkušeností, osoby se sníženými  
  fyzickými, smyslovými nebo duševními  
  schopnostmi pouze tehdy, pokud tak činí  
  pod dozorem nebo vedením, které zohled- 
  ňuje bezpečný provoz spotřebiče, a pokud  
  rozumí rizikům spojeným s provozem spo- 
  třebiče. 
- Toto zařízení není hračka. Děti by měly být  
  pod dohledem, aby si se zařízením nehrály. 
- Čepele jsou ostré a mohou způsobit poško- 
  zení, dbejte opatrnosti a vyhněte se přímé- 
  mu kontaktu s ostřím čepelí. 
- Při manipulaci s čepelí, při montáži a  
  demontáži, při vyprázdnění misky a během  
  čištění buďte pozorní. 
- Vždy vypněte spotřebič a odpojte jej od  
  napájení, pokud je ponechán bez dozoru a  
  před výměnou příslušenství nebo částí, 
které se při použití pohybují, při  
  montáži, demontáži a čištění. 

- Buďte opatrní, pokud se horká kapalina lije  
  do kuchyňského robotu nebo mixéru,  
  protože může být vypuzena ze spotřebiče  
  kvůli náhlému vytvoření páry. 
- Pokud je napájecí kabel poškozený, musí  
  být vyměněn. Vezměte spotřebič do autori- 
  zovaného servisu. Nepokoušejte se jej  
  sami demontovat nebo opravit. 
- Tento spotřebič je určen pouze pro použití  
  v domácnosti, ne pro profesionální ani  
  průmyslové použití. 
- POZOR: Aby nedošlo k nebezpečí v důs- 
  ledku nežádoucího vynulování tepelné  
  ochrany, nesmí být spotřebič napájen přes  
  externí spínací zařízení, jako je např.  
  programátor, nebo by neměl být připojen k  
  okruhu, který je pravidelně zapínaný a  
  vypínaný prostřednictvím dodavatele  
  elektrické energie. 
- Před zapojením spotřebiče do sítě se 
  ujistěte, že napětí na výkonovém štítku  
  spotřebiče odpovídá síťovému napětí v  
  domácnosti. 
- Připojte spotřebič do zásuvky s uzemněním  
  a min. 10A jističem. 
- Zástrčka spotřebiče musí být správně a  
  úplně zasunuta do zásuvky. Nepředělávejte  
  zástrčku. Nepoužívejte adaptéry. 
- Udržujte pracovní plochu čistou a dobře  
  osvětlenou. Nepořádek a tma mohou vést k  
  úrazům. 
- Při používání tohoto spotřebiče dejte pozor  
  na děti a osoby nacházející se v blízkosti  
  spotřebiče. 
- Nepoužívejte spotřebič, jsou-li síťový kabel  
  nebo zástrčka poškozené. 
- Zjistíte-li poškození pláště spotřebiče,  
  okamžitě jej odpojte ze sítě, abyste předešli  
  úrazu elektrickým šokem. 
- Nepoužívejte spotřebič, jestliže spadl na  
  zem, vykazuje-li viditelné známky poško- 
  zení nebo pokud prosakuje. 
- Nepoužívejte spotřebič vlhkýma rukama  
  nebo nohama, nebo když jste bosí. 
- Nepůsobte silou na napájecí kabel. Nikdy  
  pomocí síťového kabelu spotřebič nezve- 
  dejte, nepřenášejte ani jÍm spotřebič neod- 
  pojujte ze sítě. 



 

- Neobtáčejte napájecí kabel kolem  
  spotřebiče. 
- Kontrolujte stav napájecího kabelu.  
  Poškozený nebo spletený kabel zvyšuje  
  riziko úrazu elektrickým proudem. 
- Spotřebič nepoužívejte ani neskladujte  
  venku. 
- Nemanipulujte se zástrčkou mokrýma  
  rukama. 
- Proveďte nezbytná opatření, abyste zabrá- 
  nili samovolnému spuštění spotřebiče. 
- Nedotýkejte se žádných pohyblivých částí  
  spotřebiče, pokud jsou v provozu. 
- Zajistěte opatrnost po zastavení provozu  
  na zařízení, protože se čepele (nože)  
  budou i nadále pohybovat působením  
  vlastní mechanické setrvačnosti. 
 
OBSLUHA A PÉČE 
- Nepoužívejte spotřebič, pokud jeho příslu- 
  šenství není správně namontováno. 
- Nepoužívejte spotřebič, pokud je k němu  
  připojené vadné příslušenství. Okamžitě je  
  vyměňte. 
- Nepoužívejte spotřebič naprázdno. 
- Nepoužívejte spotřebič, pokud přepínač  
  zapnutí / vypnutí nefunguje. 
- Respektujte indikátor MAX na odměrce a  
  misce na sekání. 
- Pokud používáte horké kapaliny, neplňte  
  nádobu více než do poloviny. Pro každé  
  míchání horké kapaliny v nádobě zvolte  
  nejpomalejší rychlost na voliči rychlosti. 
- Tento spotřebič je určen pouze pro použití  
  v domácnosti, ne pro profesionální ani  
  průmyslové použití. 
- Skladujte spotřebič mimo dosah dětí  
  a/nebo osob se sníženými fyzickými,  
  senzorickými nebo psychickými schopnost- 
  mi, nebo osob neobeznámených s jeho  
  použitím. 
- Udržujte spotřebič v dobrém stavu.  
- Zkontrolujte, zda nejsou pohyblivé součásti  
  špatně vyrovnány nebo uzamčeny a ujistě- 
  te se, že nedošlo k poškození částí nebo k  
  anomáliím, které by mohly zabránit správ- 
  nému fungování spotřebiče. 
- Nikdy nenechávejte spotřebič připojený a  

  bez dozoru, pokud se nepoužívá. To šetří  
  energii a prodlužuje životnost spotřebiče. 
- Spotřebič nepoužívejte pro žádnou část  
  svého těla nebo pro zvířata 
- Nepoužívejte spotřebič kontinuálně po  
  dobu delší než 1 minuta, nebo provádějte  
  krátké cykly za sebou maximálně po dobu 5  
  minut. V tomto případě vždy respektujte 
  dobu odpočinku mezi cykly nejméně 1minu- 
  tu. Za žádných okolností nesmí být spotře- 
  bič provozován delší dobu, než je nutné. 
- V tabulce v příloze uvádíme několik  
  receptů, které zahrnují množství   
  zpracovávaných potravin, doporučený   
  provozní čas pro zpracování každého  
  receptu, jakož i dobu maximálního provozu  
  zařízení u každé varianty zatížení. 
 
ÚDRŽBA 
- Jakékoliv zneužití nebo nedodržení návodu  
  k obsluze má za následek ztrátu záruky a  
  odpovědnosti výrobce za vzniklé škody. 
 
POPIS 
A  Ovládání rychlosti regulátoru 
B  Vypínač On/off (Zap/Vyp)  
C  Tlačítko turbo  
G  Jednotka motoru 
E  Mixovací nástavec 
F  Odměrka / mixovací nádoba 
G  Šlehací metla (*) 
H  Sekáček se sekací nádobou (*) 
(*) K dispozici pouze u modelu Bapi 850 Plus 
Inox. Pokud model vašeho spotřebiče neob-
sahuje výše popsané příslušenství, lze je 
také zakoupit samostatně v servisním 
středisku. 
 
NÁVOD K OBSLUZE 
PŘED POUŽITÍM: 
- Ujistěte se, že jste odstranili ze spotřebiče  
  veškerý prodejní obal. 
- Před prvním použitím výrobku vyčistěte  
  součásti, které přicházejí do styku s potra- 
  vinami způsobem popsaným v části pro  
  čištění. 
- Připravte spotřebič podle funkce, kterou  
  chcete používat. 



 

POUŽITÍ: 
- Před zapojením spotřebiče úplně rozviňte  
  síťový kabel. 
- Zapojte spotřebič do elektrické sítě. 
- Zapněte spotřebič pomocí vypínače pro  
  zapnutí / vypnutí (B). 
- Zvolte požadovanou rychlost. 
- Pracujte s potravinami, které chcete  
  zpracovat. 
 
ELEKTRONICKÉ OVLÁDÁNÍ RYCHLOSTI: 
- Rychlost spotřebiče může být regulována  
  pomocí ovladače rychlosti otáček (A). Tato  
  funkce je velmi užitečná, protože umožňuje  
  přizpůsobit rychlost spotřebiče typu práce,  
  kterou je třeba udělat. 
 
FUNKCE TURBO: 
- Zařízení má funkci Turbo. Aktivací funkce  
  Turbo (C) máte k dispozici veškerý výkon  
  motoru, čímž získáte jemnější výslednou 
strukturu výrobku. 
 
POTÉ, CO JSTE DOKONČILI PRÁCI SE 
SPOTŘEBIČEM: 
- Vypněte spotřebič uvolněním tlaku na  
  tlačítko zapnutí / vypnutí (B). 
- Odpojte spotřebič z elektrické sítě. 
- Vyčistěte spotřebič. 
 
PŘISLUŠENSTVÍ 
PŘÍSLUŠENSTVÍ - MIXOVACÍ NÁSTAVEC 
(OBR.1): 
- Toto příslušenství se používá pro výrobu  
  omáček, polévek, majonézy, mléčných  
  koktejlů, kojenecké výživy, drcení ledu ... 
- Připevněte mixovací nástavec k tělu motoru  
  a otočte jej ve směru šipky. 
- Připravte jídlo do nádoby a zapněte  
  spotřebič. 
- Pro další čištění odpojte a vyjměte násta- 
  vec otočením v opačném směru šipky. 
 
PŘÍSLUŠENSTVÍ - SEKÁČEK (OBR.2): 
- Toto příslušenství se používá k sekání  
  zeleniny nebo masa … 
- Připravte jídlo do nádoby na sekání a  
  pevně upevněte kryt otáčením proti směru  

  hodinových ručiček, dokud neuslyšíte  
  cvaknutí (Obr. 2.1). 
- Připevněte jednotku motoru k víku sekací  
  nádoby ve směru šipky a zapněte spotřebič 
  (dejte pozor: nezapínejte zařízení, pokud  
  není celá jednotka správně namontována a  
  spojena) (Obr.2.2). 
- Zastavte spotřebič, když potravina dosáhne  
  požadované textury. 
- Odpojte jednotku motoru od víka sekací  
  nádoby a víko od sekací nádoby. 
- Poznámka 1: Při použití tohoto příslu- 
  šenství nepracujte s funkcí Turbo. 
- Poznámka 2: Toto příslušenství má  
  průhledné neklouzavé víko umístěné na  
  základně, které umožňuje zakrytí džbánu  
  pro uložení směsi. 
 
PŘÍSLUŠENSTVÍ - ŠLEHACÍ METLA 
(OBR.3): 
- Toto příslušenství se používá k šlehání  
  smetany, vaječných bílků… 
- Připevněte jednotku k tělesu motoru a  
  otočte ji ve směru šipky (Obr. 3.1). 
- Potraviny vložte do nádoby a zapněte  
  zařízení. Pro dosažení nejlepších výsledků  
  otáčejte metlou ve směru hodinových   
  ručiček. 
- Sejměte šlehací metlu a uvolněte tělo  
  motoru. 
- Poznámka 1: Toto příslušenství  
  nepoužívejte při vysokých rychlostech,  
  protože by to způsobilo závadu metlí  
  (deformaci drátů). 
 
BEZPEČNOSTNÍ TEPELNÁ OCHRANA: 
- Spotřebič má bezpečnostní zařízení, které  
  ho chrání před přehřátím. 
- Pokud se spotřebič sám vypne a nezapne  
  se, odpojte jej od sítě a počkejte přibližně  
  15 minut před opětovným připojením.  
  Pokud se spotřebič znovu nespustí, vyhle- 
  dejte pro pomoc autorizované servisní  
  středisko. 
 
ČIŠTĚNÍ 
- Před zahájením čištění odpojte spotřebič  
  od elektrické sítě a nechte jej vychladnout. 



 

 

- Zařízení očistěte vlhkou látkou s pár  
  kapkami čistícího prostředku, a poté  
  osušte. 
- K čištění zařízení nepoužívejte rozpouš- 
  tědla nebo kyselé či zásadité čistící  
  prostředky, jako jsou bělidla, ani brusné  
  čistící prostředky. 
- Nikdy neponořujte spotřebič do vody ani  
  jiné tekutiny, ani neumisťujte pod tekoucí  
  vodu. 
- Během čištění věnujte zvláštní pozornost  
  břitům, protože jsou velmi ostré. 
- Doporučuje se pravidelná údržba spotře- 
  biče a odstraňování zbytků jídla. 
- V případě, že není spotřebič udržován v  
  dobrém stavu, jeho povrch se může zhoršit  
  a neodvratně ovlivnit délku životnosti  
  spotřebiče a může být nebezpečné spotře- 
  bič používat. 
Následující části lze mýt v myčce (za použití 
jemného mycího programu): 
- Mixovací nástavec. 
- Odměrka / mixovací nádoba 
- Sekáček se sekací nádobou (bez víka). 
- Poloha pro vypouštění / sušení předmětů  
  umývaných v myčce na nádobí nebo v  
  dřezu musí umožňovat snadný odtok vody.  
  (Obr. 4) 
- Před montáží a skladováním vysušte  
  všechny součásti. 
 
OPRAVY A VÝJIMEČNÉ SITUACE 
- Jestliže zařízení nepracuje správně nebo je  
  poškozeno, kontaktujte autorizované  
  servisní středisko. Nepokoušejte se zaříze- 
  ní rozebírat nebo opravovat, abyste předeš- 
  li případnému nebezpečí úrazu. 
 
PRO VÝROBKY EU VERZE A/NEBO  
VYŽADUJE - LI TO LEGISLATIVA VAŠI 
ZEMĚ: 
 
EKOLOGIE A RECYKLOVATELNOST 
VÝROBKU 
- Materiály, ve kterých je zabaleno toto zaří- 
  zení, jsou uvedeny v kolektivním sběrném a  
  recyklačním systému. Zamýšlíte-li se jich  
  zbavit, použijte adekvátní veřejné kontej- 

  nery určené k recyklaci daného materiálu. 
  Výrobek neobsahuje koncentrace nebo  
  látky, které by mohly být považovány za  
  škodlivé pro životní prostředí. 
 

Tento symbol znamená, že v 
případě, že zařízení dosloužilo 
svému určení, je třeba jej předat 
specializovanému sběrnému 

dvoru pro selektivní sběr odpadních elektric-
kých a elektronických zařízení (WEEE). 
 
Tento spotřebič je v souladu se směrnicí 
2014/35/EÚ o Nízkém napětí, se směrnicí 
2014/30/EÚ o Elektromagnetické kompati-
bilitě, se směrnicí 2011/65/EÚ o Omezeních 
používání vybraných nebezpečných látek v 
elektrických a elektronických zařízeních a se 
směrnicí 2009/125/EÚ o Požadavcích na 
ekologický návrh pro výrobky související s 
energií. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Recept Doporučené 
příslušenství 

Rychlost Množství Příprava   Čas 

Majonéza 

 

5 250 ml Vložte 1 vejce do mixovací nádoby se 
špetkou soli a několika kapkami octa 
nebo citronu. Přidávejte olej až do 
vyznačené hladiny. Zapněte spotřebič a 
mixujte bez pohybu, dokud se olej s 
vejcem nespojí. 20110704 ~ 101301 

35 s 

Ovocné 
smoothies 

      

15 ------- Přidejte ovoce a aktivujte mixér, dokud 
směs nebude mít hladkou konzistenci. 

------- 

Omáčka 
Béchamel 

 

10 600 ml Roztavte 30 g másla na pánvi na pomalém 
ohni. Přidejte 100 g mouky a 30 g smažené 
cibule (již nařezané kráječem). Pomalu 
přidejte 500 ml mléka.  
 

15 s 

Rozdrcený led  

    

20 4/6 kostek Kostky ledu vložte do sekací nádoby a 
rozdrťte tlakem každou kostku ledu  

15 s 

 Šlehačka 
  

 

 

 250 ml Velmi chladnou šlehačku (0 °C až 5 °C) 
nalijte do mixovací nádoby a mixérem 
pohybujte ve směru hodinových ručiček. 
Doporučujeme použít minimální rychlost, a 
když se začne vytvářet konzistence, 
přepnete na druhý rychlostní stupeň. 
Buďte opatrní, při delším mixování se krém 
změní na máslo 

1,2 
min 

Šlehané 
vaječné 
bílky 

      

  

2 5 
vaječných 
bílků 

Nalijte vaječné bílky do mixovací nádoby a 
aktivujte mixér. Mixujte pohybem ve 
vertikální poloze, dokud vaječné bílky 
neztuhnou. 

1,5 
min 

Bramborová  
  kaše       

20 400 g Brambory mohou být nakrájeny aktivací 
mixéru přímo na pánvi. 

30 s 

Kojenecká 
výživa: ovoce a 
kaše  

 

20 300 g Nakrájejte 100 g jablek, 100 g banánů,  
50 g sušenek a džus z jednoho 
pomeranče a vše vložte do nádoby na 
mixování 

25 s 

Strouhanka  20 30 g Předtím, než vložíte suchý chléb do 
mixovací nádoby, rozřízněte chléb na 
malé kousky. Směs mixujte do doby, 
dokud není získána požadovaná textura. 

30 – 
50 s 

 Strouhaný sýr  20 100 g Sýr nakrájejte na kousky o velikosti 1 
cm a mixujte, dokud nezískáte 
požadovanou strukturu. 

30 – 
40 s 

Nakrájená 
mrkev 

20 150– 
200 g 

Mrkev nakrájejte na kousky o velkosti 1 
cm a mixujte, dokud nezískáte 
požadovanou strukturu. 

30 s 

Mleté ořechy 20 200 g Odstraňte skořápky a rozemelte 
ořechy až do získání požadované 
textury. 

30 s 

Nasekané 
vařené 
vejce  

20 2 vejce Rozřezejte na čtvrtky a nasekejte, dokud 
nedosáhnete požadované textury. 

10 s 

Nakrájené 
maso (syrové 
nebo vařené) 

20 150 g Nejdřív nakrájejte maso na 1 cm kousky, 
poté rozsekejte, dokud nezískáte 
požadovanou texturu.  

30 s 

Mleté maso 

 

20 40 g Nejdřív nakrájejte maso na 1 cm kousky, 
poté jej rozemelte, dokud nezískáte 
požadovanou texturu. 

3 s 

Nasekaná 
španělská 
Serrano šunka 

20 30 g Nejdřív nakrájejte šunku na 1 cm 
kousky, poté ji rozsekejte, dokud 
nezískáte požadovanou texturu. 

3 s 

Nasekané 
sušené 
meruňky  

TURBO 30 g Nejdřív nakrájejte meruňky na 1 cm 
kousky, poté je rozsekejte, dokud 
nezískáte požadovanou texturu. 

3 s 

 
 
 

 



 

 
 
Slovensky 
 
Tyčový mixér 
Bapi 850 Inox 
Bapi 850 Plus Inox 
 
Vážený zákazník, 
ďakujeme za zakúpenie výrobku značky 
TAURUS. Vďaka použitým technológiám, 
dizajnu, výkonu a skutočnosti, že výrobok 
presahuje predpísané normy kvality, Vám 
môžeme garantovať dlhú životnosť a 
spokojnosť s jeho používaním. 
 
BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA A 
VAROVANIA 
- Pred prvým spustením spotrebiča si  
  pozorne prečítajte tieto pokyny a odložte  
  ich pre budúce použitie. Nedodržiavanie  
  týchto pokynov môže mať za následok  
  nehodu. 
- Pred prvým použitím, očistite všetky časti  
  spotrebiča, ktoré budú v kontakte s potra- 
  vinami tak, ako je popísané v časti o  
  údržbe. 
- Tento spotrebič nesmú používať deti.  
- Udržujte spotrebič a jeho kábel mimo  
  dosahu detí. 
- Tento spotrebič môžu používať osoby  
  bez patričných skúseností, osoby so  
  zníženými fyzickými, zmyslovými alebo  
  duševnými schopnosťami len vtedy, ak  
  tak robia pod dozorom alebo vedením,  
  ktoré zohľadňuje bezpečnú prevádzku  
  spotrebiča, a ak rozumejú rizikám spoje- 
  ným s prevádzkou spotrebiča. 
- Toto zariadenie nie je hračka. Deti by  
  mali byť pod dohľadom, aby sa nehrali s  
  spotrebičom. 
- Čepele sú ostré a môžu spôsobiť poško- 
  denie, dbajte opatrnosti a vyhnite sa pria- 
  memu kontaktu s ostrím čepele. 
- Pri manipulácii s čepeľou, pri montáži a  
  demontáži, pri vyprázdnení misky a  
  počas čistenia buďte pozorní. 
- Vždy vypnite spotrebič a odpojte ho od  

  napájania, ak je ponechaný bez dozoru a  
  pred výmenou príslušenstva alebo blížia- 
  cich sa častí, ktoré sa pri použití pohybu- 
  jú, pri montáži, demontáži a čistení. 
- Buďte opatrní, keď sa horúca kvapalina  
  leje do kuchynského robota alebo mixé- 
  ra, pretože môže byť vypudená zo spo- 
  trebiča kvôli náhlemu vytvoreniu pary. 
- Ak je napájací kábel poškodený, musí  
  byť vymenený. Vezmite spotrebič do  
  autorizovaného servisu. Nepokúšajte sa  
  sami spotrebič demontovať alebo opraviť. 
- Tento spotrebič je určený len pre použitie  
  v domácnosti, nie pre profesionálne a ani  
  pre priemyselné použitie. 
- POZOR: Aby nedošlo k nebezpečenstvu  
  v dôsledku nežiaduceho vynulovania  
  tepelnej ochrany, nesmie byť spotrebič  
  napájaný cez externé spínacie zariade- 
  nia, ako je napr. programátor, alebo by  
  nemal byť pripojený k okruhu, ktorý je  
  pravidelne zapínaný a vypínaný prostred- 
  níctvom dodávateľa elektrickej energie. 
- Pred zapojením spotrebiča do siete sa  
  uistite, že napätie na technickom štítku  
  spotrebiča zodpovedá sieťovému napätiu  
  v domácnosti. 
- Pripojte spotrebič do zásuvky s uzemne- 
  ním a min. s 10A ističom. 
- Zástrčka spotrebiča musí byť správne a  
  úplne zasunutá do zásuvky. Neprerábajte  
  zástrčku. Nepoužívajte adaptéry. 
- Udržujte pracovnú plochu čistú a dobre  
  osvetlenú. Neporiadok a tma môžu viesť  
  k úrazom. 
- Pri používaní tohto spotrebiča, dajte  
  pozor na deti a osoby nachádzajúce sa v  
  blízkosti spotrebiča. 
- Spotrebič nepoužívajte, ak sú sieťový  
  kábel alebo zástrčka poškodené. 
- Ak spozorujete poškodenie plášťa spo- 
  trebiča, okamžite ho odpojte zo siete, aby  
  ste predišli úrazu elektrickým prúdom. 
- Spotrebič nepoužívajte, ak spadol na  
  zem, ak vykazuje viditeľné známky  
  poškodenia alebo ak presakuje. 



 

- Nepoužívajte spotrebič vlhkými rukami  
  alebo nohami, alebo keď ste bosí. 
- Nepôsobte silou na napájací kábel. Nikdy      
  pomocou sieťového kábla spotrebič  
  nedvíhajte, neprenášajte ani ním spotre- 
  bič neodpájajte zo siete. 
- Neobtáčajte napájací kábel okolo  
  spotrebiča. 
- Kontrolujte stav napájacieho kábla.  
  Poškodený alebo zapletený kábel zvyšu- 
  je riziko úrazu elektrickým prúdom. 
- Spotrebič nepoužívajte ani neskladujte  
  vonku. 
- Nemanipulujte so zástrčkou mokrými  
  rukami. 
- Vykonajte nevyhnutné opatrenia, aby ste  
  zabránili samovoľnému spusteniu spotre- 
  biča. 
- Nedotýkajte sa žiadnych pohyblivých  
  častí spotrebiča, ak sú v prevádzke. 
- Zaistite opatrnosť po zastavení prevádz- 
  ky na spotrebiči, pretože sa čepele  
  (nože) budú aj naďalej pohybovať pôso- 
  bením vlastnej mechanickej zotrvačnosti. 
 
OBSLUHA A STAROSTLIVOSŤ 
- Spotrebič nepoužívajte, ak jeho príslu- 
  šenstvo nie je správne namontované. 
- Spotrebič nepoužívajte, ak je k nemu  
  pripojené chybné príslušenstvo.  
  Okamžite ho vymeňte. 
- Nepoužívajte spotrebič bez náplne. 
- Spotrebič nepoužívajte, ak nefunguje  
  prepínač zapnutie / vypnutie. 
- Rešpektujte indikátor MAX na odmerke a  
  miske na sekanie. 
- Ak používate horúce kvapaliny, neplňte  
  nádobu viac než do polovice. Po každom  
  miešaní horúcej kvapaliny v nádobe  
  vyberte najpomalšiu rýchlosť na voliči  
  rýchlosti. 
- Tento spotrebič je určený len pre použitie  
  v domácnosti, nie pre profesionálne a ani  
  pre priemyselné použitie. 
- Spotrebič skladujte mimo dosahu detí a /  
  alebo osôb so zníženými fyzickými, sen- 
  zorickými alebo psychickými schopnos- 
  ťami, alebo osôb, ktoré nie sú obozná- 

  mené s jeho používaním. 
- Spotrebič udržujte v dobrom stave.  
- Skontrolujte, či nie sú pohyblivé súčasti  
  zle vyrovnané alebo uzamknuté, a uistite  
  sa, že nedošlo k poškodeniu častí alebo  
  k anomáliám, ktoré by mohli zabrániť  
  správnemu fungovaniu spotrebiča. 
- Nikdy nenechávajte spotrebič zapojený a  
  bez dozoru, počas jeho nečinnosti.  
  Šetríte tým energiu a predlžujete život- 
  nosť spotrebiča. 
- Nepoužívajte spotrebič na žiadnu časť  
  svojho tela alebo zvieraťa. 
- Nepoužívajte spotrebič kontinuálne po  
  dobu dlhšiu ako 1 minúta, alebo vykoná- 
  vajte krátke cykly za sebou maximálne  
  po dobu 5 minút. V tomto prípade vždy  
  rešpektujte dobu odpočinku medzi cykla- 
  mi najmenej 1 minútu. Za žiadnych okol- 
  ností nesmie byť spotrebič prevádzkova- 
  ný dlhšiu dobu, než je to nutné. 
- Ako je uvedené v tabuľke v prílohe, obja- 
  vuje sa niekoľko receptov, ktoré zahŕňajú  
  množstvo spracovaných potravín, odpo- 
  rúčaný prevádzkový čas pre spracovanie  
  každého receptu, ako aj dobu maximál- 
  nej prevádzky zariadenia za každú z  
  týchto podmienok zaťaženia. 
 
ÚDRŽBA 
- Akékoľvek zneužitie alebo nedodržanie  
  návodu na obsluhu má za následok  
  stratu záruky a stratu zodpovednosti  
  výrobcu za vzniknuté škody. 
 
OPIS 
A Ovládanie rýchlosti regulátora 
B Vypínač On/off (Zap/Vyp)  
C Tlačidlo turbo  
G Jednotka motora 
E Mixovací nadstavec 
F Odmerka / mixovacia nádoba 
G Šľahcia metla (*) 
H Sekáčik so sekacou nádobou (*) 
(*) K dispozícii len pri modeli Bapi 850 
Plus Inox. Ak model vášho spotrebiča 
neobsahuje vyššie popísané príslu-



 

šenstvo, je možné ho tiež zakúpiť 
samostatne v servisnom stredisku. 
 
 
 
NÁVOD NA OBSLUHU 
PRED POUŽITÍM: 
- Uistite sa, že ste odstránili zo spotrebiča  
  všetok predajný obal. 
- Pred prvým použitím spotrebiča vyčistite  
  súčasti, ktoré prichádzajú do styku  
  s potravinami podľa opisu v časti pre  
  čistenie. 
- Pripravte spotrebič podľa funkcie, ktorú  
  chcete používať. 
 
POUŽITIE: 
- Pred zapojením spotrebiča úplne rozviň- 
  te sieťový kábel. 
- Zapojte spotrebič do elektrickej siete. 
- Zapnite spotrebič pomocou vypínača pre  
  zapnutie / vypnutie (B). 
- Zvoľte požadovanú rýchlosť. 
- Pracujte s potravinami, ktoré chcete  
  spracovať. 
 
ELEKTRONICKÉ OVLÁDANIE 
RÝCHLOSTI: 
- Rýchlosť spotrebiča môže byť regulova- 
  ná pomocou ovládača rýchlosti otáčok  
  (A). Táto funkcia je veľmi užitočná, preto- 
  že umožňuje prispôsobiť rýchlosť spotre- 
  biča typu práce, ktorú treba urobiť. 
 
FUNKCIA TURBO: 
- Zariadenie má funkciu Turbo. Aktiváciou  
  funkcie Turbo (C) je k dispozícii všetok  
  výkon motora, čím sa získa jemnejšia  
  povrchová úprava výslednej štruktúry  
  výrobku. 
 
POTOM, ČO STE DOKONČILI PRÁCU 
SO SPOTREBIČOM: 
- Vypnite spotrebič uvoľnením tlaku na  
  tlačidle zapnutie / vypnutie (B). 
- Odpojte spotrebič z elektrickej siete. 
- Vyčistite spotrebič. 
 

PRÍSLUŠENSTVO 
PRÍSLUŠENSTVO - MIXOVACÍ 
NADSTAVEC (OBR.1): 
- Toto príslušenstvo sa používa pre výrobu  
  omáčok, polievok, majonézy, mliečnych  
  koktejlov, dojčenskej výživy, drvenie ľadu  
  ... 
- Pripevnite mixovací nadstavec k telu  
  motora a otočte ho v smere šípky. 
- Pripravte jedlo do nádoby a zapnite  
  spotrebič. 
- Pre ďalšie čistenie odpojte a vyberte  
  nadstavec otočením v opačnom smere  
  šípky. 
 
PRÍSLUŠENSTVO - SEKÁČIK (OBR.2): 
- Toto príslušenstvo sa používa na seka- 
  nie zeleniny alebo mäsa... 
- Pripravte jedlo do nádoby na sekanie a  
  pevne upevnite kryt otáčaním proti smeru  
  hodinových ručičiek, kým nebudete počuť  
  cvaknutie (Obr. 2.1). 
- Pripevnite jednotku motora k veku nádo- 
  by na sekanie v smere šípky a zapnite  
  spotrebič (Dajte pozor: nezapínajte  
  zariadenie, pokiaľ nie je celá jednotka  
  správne namontovaná a spojená)  
  (Obr.2.2). 
- Zastavte spotrebič, keď potravina dosiah- 
  ne požadovanú textúry. 
- Odpojte jednotku motora od veka nádoby  
  na sekanie a veko od nádoby na sekanie. 
- Poznámka 1: Pri použití tohto príslušen- 
  stva nepracujte s funkciou Turbo. 
- Poznámka 2: toto príslušenstvo má  
  priehľadné nekĺzavé veko umiestnené na  
  základni, ktoré umožňuje zakrytie džbánu  
  pre uloženie zmesi. 
 
PRÍSLUŠENSTVO - ŠĽAHACIA METLA 
(OBR.3): 
- Toto príslušenstvo sa používa na šľaha- 
  nie smotany, vaječných bielkov... 
- Pripevnite jednotku k telesu motora  
  a otočte ju v smere šípky (Obr. 3.1). 
- Potraviny vložte do nádoby a zapnite  
  zariadenie. Pre dosiahnutie najlepších  
  výsledkov otáčajte metlou v smere hodi- 



 

 

  nových ručičiek. 
- Odstráňte šľahaciu metlu a uvoľnite telo  
  motora. 
- Poznámka 1: Toto príslušenstvo nepo- 
  užívajte pri vysokých rýchlostiach,  
  pretože by to spôsobilo poruchu v metle  
  (deformáciu drôtov). 
 
BEZPEČNOSTNÁ TEPELNÁ OCHRANA: 
- Spotrebič má bezpečnostné zariadenie,  
  ktoré ho chráni pred prehriatím. 
- Ak sa spotrebič sám vypne a nezapne  
  sa, odpojte ho od siete a počkajte približ- 
  ne 15 minút pred opätovným pripojením.  
  Ak sa spotrebič znovu nespustí, vyhľa- 
  dajte pre pomoc autorizované servisné  
  stredisko. 
 
ČISTENIE 
- Pred začiatkom čistenia odpojte spotre- 
  bič od elektrickej siete a nechajte ho  
  vychladnúť. 
- Zariadenie očistite vlhkou látkou s niekoľ- 
  kými kvapkami čistiaceho prostriedku a  
  potom ho osušte. 
- Na čistenie zariadenia nepoužívajte  
  rozpúšťadlá alebo kyslé či zásadité  
  čistiace prostriedky, ako sú bielidlá, ani  
  brúsne čistiace prostriedky. 
- Nikdy neponárajte spotrebič do vody  
  alebo ho neumiestňujte pod tečúcu vodu. 
- Počas čistenia venujte zvláštnu pozor- 
  nosť čepeliam, pretože sú veľmi ostré. 
- Odporúča sa pravidelná údržba spotre- 
  biča a odstraňovanie zvyškov jedla. 
- V prípade, že nie je spotrebič udržiavaný  
  v dobrom stave, jeho povrch sa môže  
  zhoršiť a neodvratne ovplyvniť dĺžku  
  životnosti spotrebiča následkom čoho  
  môže byť nebezpečné spotrebič použí- 
  vať. 
Nasledujúce časti je možné umývať v 
umývačke riadu (za použitia jemného 
umývacieho programu): 
- Mixovací nadstavec. 
- Odmerka / mixovacia nádoba. 
- Sekáčik so sekacou nádobou (bez veka). 
- Poloha pre vypúšťanie / sušenie predme- 

  tov umývateľných v umývačke riadu  
  alebo v dreze musí umožňovať ľahký  
  odtok vody. (Obr. 4) 
- Pred montážou a skladovaním vysušte  
  všetky súčasti zariadenia. 
OPRAVY A VÝNIMOČNÉ SITUÁCIE 
- Ak zariadenie nepracuje správne alebo  
  je poškodené, kontaktujte autorizované  
  servisné stredisko.. Nepokúšajte sa sami  
  zariadenie rozoberať alebo opravovať  
  pretože to môže byť nebezpečné. 
 
PRE VÝROBKY EU VERZIE A/ALEBO 
AK TO VYŽADUJE LEGISLATÍVA 
VAŠEJ KRAJINY: 
 
EKOLÓGIA A RECYKLÁCIA VÝROBKU 
- Materiály, v ktorých je zabalené toto  
  zariadenie, sú uvedené v kolektívnom  
  zbernom a recyklačnom systéme. Pokiaľ  
  zamýšľate sa ich zbaviť, použite adekvát- 
  ne verejné kontajnery určené na recy- 
  kláciu daného materiálu. Výrobok neob- 
  sahuje koncentráty alebo látky, ktoré by  
  mohli byť považované za škodlivé pre  
  životné prostredie. 

 
Tento symbol znamená, že v 
prípade, že zariadenie 
doslúžilo svojmu určeniu, je 
potrebné ho odovzdať 

špecializovanom zbernom dvore pre 
selektívny zber odpadu z elektrických a 
elektronických zariadení (OEEZ). 
 
Tento spotrebič je v súlade so smernicou 
2014/35/EÚ o Nízkom napätí, so smerni-
cou 2014/30/EÚ o Elektromagnetickej 
kompatibilite, so smernicou 2011/65/EÚ o 
Obmedzení používania vybraných nebez-
pečných látok v elektrických a elektro-
nických zariadeniach a so smernicou 
2009/125/EÚ o Požiadavkách na ekolo-
gický dizajn výrobkov spojených so 
spotrebou energie. 
 
 

 



 

 

 

 

Recept Odporúčané 
príslušenstvo 

Rýchlosť Množstvo Príprava   Čas 

Majonéza 5 250 ml Vložte 1 vajce do mixovacej nádoby so 
štipkou soli a niekoľkými kvapkami octu 
alebo citrónu. Pridávajte olej až do 
vyznačenej hladiny. Zapnite spotrebič a 
mixujte bez pohybu, kým sa olej s 
vajcom nespojí. 20110704 ~ 101301 

35 s 

Ovocné 
smoothies 

 

15 ------- Pridajte ovocie a aktivujte mixér, kým 
zmes nebude mať hladkú konzistenciu. 

------- 

Omáčka 
Béchamel 

10 600 ml Roztavte 30 g masla na panvici na 
pomalom ohni. Pridajte 100 g múky a 30 g 
vyprážanej cibule (už narezanej krájačom). 
Pomaly pridajte 500 ml mlieka. 

15 s 

Rozdrvený ľad  

    

20 4/6 kociek Kocky ľadu vložte do nádoby na sekanie 
a rozdrvte tlakom každú kocku ľadu. 

15 s 

 Šľahačka 
  

  250 ml Veľmi chladnú šľahačku (0 °C až 5 °C) 
nalejte do nádoby na mixovanie a mixérom 
pohybujte v smere hodinových ručičiek. 
Odporúčame použiť minimálnu rýchlosť, a 
keď sa začne vytvárať konzistencia, 
prepnite na druhý rýchlostný stupeň. Buďte 
opatrní, pri dlhšom mixovaní sa krém 
zmení na maslo. 

1,2 
min 

Šľahané  
vaječné 
bielky 

2 5 
vaječných 
bielkov 

Nalejte vaječné bielky do nádoby na 
mixovanie a aktivujte mixér. Mixujte 
pohybom vo vertikálnej polohe, až kým 
vaječné bielky nestuhnú. 

1,5 
min 

Zemiaková  
  kaša       

20 400 g Zemiaky môžu byť nakrájanie aktiváciou 
mixéra priamo na panvici. 

30 s 

 Dojčenská   
 výživa: ovocie  
 a kaša  

 

20 300 g Nakrájajte 100 g jabĺk, 100 g banánov, 50 
g sušienok a džús z jedného pomaranča 
a všetko vložte do nádoby na mixovanie.  

25 s 

Strúhanka  

 

20 30 g Pred tým, než vložíte suchý chlieb do 
nádoby na mixovanie, rozrežte chlieb na 
malé kúsky. Zmes mixujte do doby, dokiaľ 
nie je získaná požadovaná štruktúra. 

30 – 
50 s 

 Strúhaný syr  20 100 g Syr nakrájajte na kúsky o veľkosti 1 
cm a mixujte, kým nezískate 
požadovanú štruktúru. 

30 – 
40 s 

Nakrájaná 
mrkva 

20 150– 
200 g 

Mrkvu nakrájajte na kúsky o veľkosti 1 cm 
a mixujte, kým nezískate požadovanú 
štruktúru. 

30 s 

Mleté orechy 20 200 g Odstráňte škrupiny a zomeľte orechy 
až do získania požadovanej štruktúry. 

30 s 

Nasekané 
varené 
vajcia  

20 2 vajcia Rozrežte na štvrťky a rozsekajte, kým 
nedosiahnete požadovanú štruktúru. 

10 s 

Nakrájané 
mäso (surové 
alebo varené) 

20 150 g Najskôr nakrájajte mäso na 1 cm kúsky, 
potom ho rozsekajte, kým nezískate 
požadovanú štruktúru.  

30 s 

Mleté mäso 

    

20 40 g Najskôr nakrájajte mäso na 1 cm kúsky, 
potom ho zomeľte, kým nezískate 
požadovanú štruktúru. 

3 s 

Nasekaná 
španielska 
Serrano šunka 

20 30 g Najskôr nakrájajte šunku na 1 cm kúsky, 
potom ju rozsekajte, kým nezískate 
požadovanú štruktúru. 

3 s 

Nasekané 
sušené 
marhule  

TURBO 30 g Najskôr nakrájajte marhule na 1 cm 
kúsky, potom ich rozsekajte, kým 
nezískate požadovanú štruktúru. 

3 s 



 

 

 

 


